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Torneo Esordienti 9 contro 9 misti – Turnier C-Jugend 9 gegen 9 gemischt 
 

In riferimento e a integrazione di quanto indicato nel 

Comunicato nr. 28 del 13/12/2018 e onde consentire 

alle società di programmare i propri impegni, si porta 

a conoscenza il programma per la fase finale. 

 

Al termine del torneo le squadre classificate ai primi 

due posti dei Gironi A, B, C e D disputeranno le 

semifinali. 

 

Gare di Semifinali: 

a) vincente del girone A contro la seconda 
classificata del girone B 

b) Vincente del girone B contro  la seconda 
classificata del girone A 

 

Gare di Semifinali: 

c) vincente del girone C contro la seconda 
classificata del girone D 

d) Vincente del girone D contro  la seconda 
classificata del girone C 

 
In caso di parità tra due o più squadre vale la 
classifica avulsa. 

 

Gara di Finale: 

Le 2 finali si svolgeranno tra il 03/06 e 09/06/2019 

su campo neutro. 

 In Bezug und in Ergänzung zu den Mitteilungen im 
Rundschreiben Nr. 28 vom 13/12/2018 und um den 
teilnehmenden Mannschaften eine Programmierung 
zu ermöglichen, teilen wir das Programm der 
Finalspiele mit.   
 
Am Ende des Turniers werden die Erst- und 
Zweitplatzierten Mannschaften der Kreise A, B, C 
und D die Halbfinalspiele bestreiten. 
 
Halbfinalspiele: 

a) Sieger Kreis A gegen Zweitplatzierte Kreis 
B 

b) Sieger Kreis B gegen Zweitplatzierte Kreis 
A 

 
Halbfinalspiele: 

c) Sieger Kreis C gegen Zweitplatzierte Kreis 
D 

d) Sieger Kreis D gegen Zweitplatzierte Kreis 
C 

 
im Falle eines Gleichstandes zweier oder mehrerer 
Vereine wird die sogenannte „classifica avulsa“ 
angewandt.  
 
Finalspiel: 
Die beiden Finalspiele finden vom 03/06 bis 
09/06/2019 auf neutraler Sportanlage statt. 

 

Vincente del girone A contro la seconda classificata del girone B - Sieger Kreis A gegen Zweitplatzierte Kreis B 

Ore 17.00 ALTO ADIGE - TAUFERS  Sabato 01/06/19 a Bolzano / Bozen Pfarrhof Sint.  

 

Vincente del girone B contro la seconda classificata del girone A - Sieger Kreis B gegen Zweitplatzierte Kreis A 

Ore 18.00 JUGEND NEUGRIES - PARTSCHINS B  Sabato 01/06/19 a Bolzano / Bozen Resia C Sint.  

 

Vincente del girone C contro la seconda classificata del girone D - Sieger Kreis C gegen Zweitplatzierte Kreis D 

Ore 17.00 KALTERER FUSSBALL - LAIVES BRONZOLO  Venerdì 31/05/19  a Caldaro / Kaltern Vecchio  

 

Vincente del girone D contro la seconda classificata del girone C - Sieger Kreis D gegen Zweitplatzierte Kreis C 

Ore 18.00 NEUSTIFT - BRUNICO BRUNECK  Giovedi 30/05/19  a Varna / Vahrn  
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Regolamento 

Le partite si svolgeranno con le stesse modilità dei 

Campionati, rispettando il regolamento delle 

sostituzioni e utilizzando i Shoot Out dopo il primo e 

secondo tempo di gioco. 

Il risultato sarà determinato come nelle gare di 

campionato con i punteggi per tempo sommando il 

punteggio dei Shoot Out previsti dal CU nr. 1. 

 

In caso di parità al termine dei 3 tempi e dei Shoot 

Out, si effettueranno ulteriori Shoot Out ad  oltranza  

fino al primo errore di una squadra. 

 

Le gare saranno dirette da arbitri federali: ogni 

squadra dovrà mettere a disposizione un 

dirigente/giocatore in qualità di segnalinee. 

 

Ogni società deve presentare la lista ed i cartellini 

degli atleti partecipanti. 

 Reglement 
Die Spiele werden mit den selben Richtlinien der 
Meisterschaft ausgetragen, mit dem Reglement der 
Auswechslungen und mit den Shoot Out nach der 
ersten und zweiten Spielzeit. 
Das Spielergebnis wird mittels Punkte pro Spielzeit 
zusätzlich zu den Punkten des Shoot Out ermittelt, 
wie im Laufe der Meisterschaft angewandt und im 
OR Nr. 1 vorgesehen. 
Bei einem Unentschieden nach den 3 Spielzeiten 
und dem Shoot Out, werden weitere Shoot Out 
abgehalten bis zum Fehler einer Mannschaft. 
 
Die Spiele werden von Offiziellen Schiedsrichtern 
geleitet; jede Mannschaft muss einen Assistenten zu 
Verfügung stellen. 
 
Jede Mannschaft muss die Liste und die Ausweise 
der teilnehmenden Spieler abgeben. 
 

 


